Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka.

Prosimo, da pred uporabo izdelka natanéno preberete ta navodila. Proizvajalec ne
odgovarja za skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe izdelka.

Polnjenje in zagon

1. Pred prvo uporabo uro popolnoma napolnite. Uporabljajte izklju€no prilozen originalni
polnilni kabel, ki je del pakiranja. Vedno polnite najveC 2 uri in med polnjenjem z uro ne
manipulirajte.

2. Polnilni kabel prikljucite v USB priklju¢ek prenosnega racunalnika (mora biti priklju¢en v
omrezje) ali v omrezni adapter, namenjen za obi¢ajne mobilne telefone (napetost 5V - 1A),
in magnetni konec kabla na drugi strani priloZite k polnilni postaji ure.

3. Ce se zaslon ure po polnjenju samodejno ne prizge, rahlo pritisnite stransko Tipko (1) vsaj
za 3 sekunde.

Kako povezati uro z mobilnim telefonom

Za nastavitev ure, trenutnega €asa in datuma ter pravilno delovanje morate uro seznaniti s
telefonom z uporabo priporo¢ene aplikacije WearPro. Ure nikoli ne seznanjajte neposredno prek
funkcije Bluetooth v vasem telefonu, ampak samo prek aplikacije! Aplikacijo lahko prenesete s
pomocjo QR kode, ki jo najdete v uri, ali jo poiS€ete v Trgovini Play/App Store.

1. Pri namestitvi priporo¢amo, da aplikaciji podelite vsa dovoljenja, za katera vas bo vprasala,
vklju€no z izvajanjem aplikacije v ozadju.

2. Odvisno od modela telefona, ki ga uporabljate, priporoamo, da nato preverite dovoljenja v
nastavitvah ter skrbniku aplikacij telefona, zlasti dovoljenje za nastavitev lokacije.

3. Pred seznanjanjem vklopite Bluetooth v vasem telefonu (preverite, ali je vklopljena vidnost

za vse naprave in za neomejen €as) ter GPS. Seznanjanja z uro ne izvajajte prek menija

Bluetooth vasega telefona!

Odprite aplikacijo WearPro. Priporo€amo, da si ustvarite lasten racun.

Pri seznanjanju priporoamo, da uro poloZite v neposredno bliZino telefona.

6. V aplikaciji v spodniji vrstici kliknite na ikono Naprave in uro lahko seznanite s skeniranjem

QR kode ure (glejte Hitre nastavitve — ikona i) ali ro€no.

Pri ro€nem seznanjanju kliknite v meniju skeniranih naprav na vaso napravo.

Po seznanitvi v aplikaciji nastavite zelene funkcije ure.

Za natancCnejSe rezultate merjenja priporo¢amo, da v aplikaciji izpolnite tudi svoj osebni

profil.
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Nastavitev jezika
Na uri kliknite na ikono Nastavitve (Settings) in nato na Jeziki (Languages), da nastavite Zeleni
jezik.
Upravljanje ure
Tipka (1)
-z dolgim pritiskom uro vklopite/izklopite

- s kratkim pritiskom vklopite zaslon ali se vrnete nazaj v meni
- previdno vrtite kolesce, s ¢imer boste spreminjali Stevil€nico ali se pomikali po funkcijah

Tipko morate pritiskati rahlo, sicer ga lahko poskodujete.



Zaslon na dotik

Ce podrsate s prstom po zaslonu od leve proti desni, se prikaZejo funkcije opravljanja klicev,
sporocila in nedavno uporabljene funkcije.

Ce podrsate s prstom po zaslonu od desne proti levi, se prikaZejo Priljubljene funkcije in jih s klikom
na + dodate ali z dolgim pritiskom na izbrano funkcijo odstranite.

Ce podrsate s prstom po zaslonu od zgoraj navzdol, se prikaze meni Hitre nastavitve.

Ce podrsate s prstom po zaslonu od spodaj navzgor, se prikaze pregled funkcij.

Ce podrsate s prstom po zaslonu od spodaj navzgor in od zgoraj navzdol, se premikate med
funkcijami.

S kratkim pritiskom aktivirate izbrano funkcijo.

Prizig zaslona z zasukom zapestja
Omogodite in nastavite na telefonu v aplikaciji.

Sprememba stevilénice
Spremembo lahko izvedete na veC nacinov, bodisi neposredno na uri ali s pomocjo aplikacije.

a) Zvrtenjem tipke 1.

b) Z dolgim pritiskom na zaslon boste priklicali ponudbo ponujenih Stevilénic, med katerimi se
premikate tako, da podrsate po zaslonu od leve proti desni in obratno. S klikom na izbrano
StevilCnico jo boste nastauvili.

c) V nastavitvah — Sprememba StevilCnice

d) Vel Stevilénic lahko dodate neposredno v aplikaciji. V aplikaciji kliknite na moznost
Stevilénice in v galeriji izberete Zeleno $tevilénico, ki jo boste prenesli v uro. (Nalaganje vseh
StevilCnic v aplikacijo lahko traja nekaj minut zaradi velike koliine podatkov in odvisno od
modela telefona.)

Nastavitev lastne sStevilénice
Za uspesno nastavitev Stevilénice je nujno, da bosta tako ura kot tudi telefon dovolj
napolnjena.

V aplikaciji kliknite na Stevilénice - Lastne $tevilénice in nato na poljubno Stevilénico v galeriji,
oznaceno z Crtico zgoraj desno (obiCajno StevilCnice v prvi vrstici). Ponovno kliknite na Stevilnico
in izberite, ali Zelite posneti novo sliko ali izbrati sliko iz vasega telefona. Uredite sliko v izrezu. Za
prenos slike na uro kliknite na Zacni posodabljanje. V primeru sporo€ila o napaki pri nalaganju
preverite, ali je velikost slike primerna ter ali sta ura in telefon dovolj napolnjena in postopek
ponovite.

Opravljanje klicev
Za aktiviranje te funkcije morate uro seznaniti z Bluetoothom vasega telefona.
1. Preverite, ali je na vaSem telefonu aktivirana funkcija Bluetooth.
2. V uri kliknite na BT call in omogocite funkcijo.
3. Med napravami, ki so na voljo Bluetooth v vasem telefonu, kliknite na uro (ARMODD CD3)
za nastavitev zahtevane funkcije. (Postopek se lahko razlikuje glede na model telefona).

Ce je funkcije nastavljena in je ura povezana s telefonom, boste lahko opravljali in sprejemali klice
tako na uri, kot tudi na telefonu.

V uro si lahko prek aplikacije shranite do 20 stikov.
Sporocila

Za prejemanje sporocil in opozoril mora biti ura povezana s telefonom in prejemanje morate



dovoliti v aplikaciji. Aplikaciji morate prav tako dovoliti dostop do sporocil in opozoril v nastavitvah
telefona (praviloma pri namescanju aplikacije).

Utrip, Pritisk, EKG, SpO2

Po aktiviranju poCakajte na zaCetek in konec meritve. Ura mora biti pravilno namescena na zapestju.
Sporti

S klikom zacnete z merjenjem izbranega Sportnega rezima.

Predvajalnik glasbe

S klikom vstopite v meni predvajanjalnika glasbe. Ura mora biti seznanjena s telefonom, prav tako
mora biti v telefonu vklopljen predvajalnik. S klikom preklapljate med izbiro play/stop, prejSnja ali
naslednja skladba.

Zvocni izhod iz ure — omogocite BT call.

Zvocni izhod iz ure — ne aktivirajte BT call.

Druge funkcije

Stoparica, Glasovni asistent, Budilka, Svetilka, Kalkulator, Najdi telefon, Trening dihanja, Fiziolo$ki
cikel (nastavite v aplikaciji), Stil ponudbe, Nastavitve (Jeziki, Sprememba $tevilénice, Cas
osvetlitve zaslona, Moc€ vibracij, Geslo (iz prakti¢nih razlogov nastavitev gesla ne priporoamo) in
Ponastavitev na tovarniSke nastavitve).

Druge mozne funkcije je treba nastaviti in dovoliti v aplikaciji, njihovo delovanje je odvisno od
konkretne modela naprave ter nastavitev telefona in konkretne razliCice ure. Gre npr. za opozorila
o dohodnih klicih, sms sporocilih in opozorila druzbenih omrezij, budilko, rezim Ne moti (DND
mode), kontinuirano merjenje utripa (poteka samodejno v nastavljenem intervalu), fizioloSki cikel,
opomniki za Cas brez gibanja, rezim pitja in drugo.

Pomembna opozorila, priporo¢€ila in pogosto zastavljena vprasanja

1. Za shranjevanje izmerjenih vrednosti, trenutnega datuma in ¢asa morate uro dnevno
sinhronihirati z aplikacijo v vaSem telefonu. Izmerjene vrednosti se v noénem ¢asu na uri
lahko ponastavijo na nic.

2. Taizdelek ni medicinski pripomocek in zato izdelek in aplikacija nista namenjena za
diagnostiko, zdravljenje ali preprecevanje bolezni in simptomov. Izmerjene vrednosti so le
informativne narave in se lahko razlikujejo od vrednosti, ki jih izmerimo s certificiranimi
medicinskimi napravami v odvisnosti od nacina merjenja in pritrditve ure. Senzor na zadnji
strani ure se mora prilegati roki in paséek mora biti optimalno zategnjen. Ce bo pascek
preveC ohlapen ali bo obmocje tipala onesnazeno, bo merjenje netocno.

3. Za nastavitev pravilnega datuma in ¢asa morate uro seznaniti s telefonom. Nastavljanje
datuma in Casa poteka samodejno.

4. Ura je opremljena s stopnjo za&cCite IP67. Priporo€amo, da preprecite stik ure z vodo pod
tlakom, s hitro in silovito tekoCo vodo ter z brizgajoco in vro€o vodo ali paro. Zaradi obrabe
ohiSja ali njegove mehanske poskodbe in mikroskopskih razpok v tesnjenju bi namre¢ med
uporabo lahko v uro prodrla voda in jo poskodovala.

5. Ne dobivate opozorila o dohodnih klicih ali sms sporocili — preverite, ali je ura seznanjena s
telefonom in ali so opozorila dovoljena v aplikaciji in v nastavitvah telefona in ali v aplikaciji
ni aktiviran rezim Ne moti. Preverite, ali je na vasem telefonu aktivirana funkcija Bluetooth.
Ure ne seznanjajte prek menija Bluetooth vasega telefona.

6. Ure ni mogocCe sezaniti s telefonom — mozne reSitve:

- preverite, ali sta ura in telefon dovolj napolnjena



- preverite, ali sta na telefonu aktivirani funkcija Bluetooth in GPS in ali ste aplikaciji v
nastavitvah telefona dovolili sledenje lokaciji

- uro prislonite neposredno k telefonu

- preverite, ali je sistem telefona posodobljen

- odmestite in znova namestite aplikacijo

- ponovno zazenite telefon in izklopite ter znova vklopite uro

- preverite, ali vas telefon izpolnjuje tehni¢ne zahteve (Android 6.0+, iOS 11.4+,
Bluetooth 5.0+)

Zeleni indikator senzorja utripa — poteka meritev ali prenos podatkov.

Zeleni indikator senzorja utripa tudi ko ura ni na roki — ne gre za okvaro.

9. Za pravilno delovanje priporoCamo, da obCasno opravite ponovni zagon ure, izvedete
ponastavitev na tovarniske nastavitve in v primeru ponujene novejSe razliCice v aplikaciji
posodobite firmware. Vedno posodobite tudi aplikacijo na najnovejSo razlicico.

10. Ura naj se polni najve¢ 2 uri (napetost 5V - 1A — nikoli vi§ja). Nepravilno polnjenje vodi v
poslabSanje kapacitete in Zivljenjske dobe baterije. Na vzdrZljivost baterije vplivajo zlasti tudi
okoliski pogoji (npr. temperatura) in Stevilo aktivnih funkcij. Vklop nekaterih funkcij lahko
vodi v izpraznitev baterije v nekaj urah. Cez &as pride do naravnega poslabsanja kapacitete
baterije. Ce ure ne uporabljate, naj baterija ne ostane dlje ¢asa prazna in jo ob&asno
polnite.

11. Zas&citite uro pred padcem ali udarcem, ne izpostavljajte je visokim temperaturam ali
neposredni sonc¢ni svetlobi. Sicer lahko pride do nepravilnega delovanja ure ali ura
popolnoma neha delovati. Uro shranjujte pri sobni temperaturi.

12. Ura vsebuje vgrajen akumulator. Ne mecite je v ogenj ter je ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam — obstaja nevarnost eksplozije.

13. Ure niti dodatkov ne razstavljajte.

14. 1zdelka ne uporabljajte v bliZini eksplozivov in kemikalij.

15. Hraniti izven dosega otrok. Lahko vsebuje majhne delce, ki bi jih lahko vdihnili.

16. Software ure in aplikacija se redno prenavljata. 1z tega razloga si proizvajalec pridrzuje
pravico do sprememb navodil in posameznih funkcij tudi brez predhodnega opozorila.

17. Ure ni priporocljivo izpostavljati sunkovitim spremembam tlaka (npr. pri potapljanju,
nekaterih drugih vodnih Sportih ipd.) niti drugim tekocinam, z izjemo sladke vode. Prav tako
nikoli ne pritiskajte na gumbe na uri, kadar je ohi$je v stiku z vodo, saj bi lahko v uro prodrla
voda in jo poskodovala. Po stiku z vodo uro posusite.

18.Ce imate $e druga vprasanja, stopite v stik s proizvajalcem.
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Opomba: Vse slike in opisi funkcij se lahko razlikujejo glede na konkretno razli€ico izdelka in
aplikacije ter so zgolj informativnega znacaja.

Varno odstranjevanje izdelka
E Izdelka nikoli ne zavrzite v nerazvr§€ene odpadke, saj lahko vsebuje nevarne snovi za
okolje.

Uporabljena elektricCna oprema

Izdelek oddajte na ustrezno zbirno mesto, kjer bo zagotovljeno njegovo recikliranje ali ekolosko
odstranjevanje. Informacije o zbirnih mestih lahko dobite na ustreznih obc&inskih uradih, lahko pa
izdelek oddate neposredno pri prodajalcu.

Tehnicéne zahteve za telefon: Android 5.1+, iOS 9.0+, Bluetooth 5.0+

Frekvenéni pas: 2402—-2480 MHz
Maks. mo¢: 1,06 dBm



Izjave o skladnosti
S tem podjetie SMARTOMAT s.r.0. izjavlja, da je model naprave ARMODD Candywatch Diamond

3 v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednii
spletni strani: www.armodd.si

Tehniéna podpora: info@armodd.si

Proizvajalec: SMARTOMAT s.r.o., 1. maje 97, 460 02 Liberec, Ceska republika



